
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ČINOHERNÍ STUDIO 50. SEZÓNA 

Činoherní studio v Ústí nad Labem oslavilo již svou 50. sezónu (2022/2023). Vědecká knihovna UJEP si jeho 

historii a působení připomněla hned několika akcemi. Vitrínky ve volném výběru a v přízemí knihovny se 

věnovaly historii divadla, významným divadelním počinům a osobnostem divadla. Ve volném výběru byla 

k vidění výstava plakátů divadelních her. A v květnu 2022 knihovna uspořádala přednášku Mgr. Tomáše 

Okurky, Ph.D., na téma Činoherní studio v Ústí nad Labem v době tzv. normalizace. 
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